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Licence dôutilisation de l'utilisateur final 
 

IMPORTANT : VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES CONDITIONS GÉ NÉ RALES SUIVANTES AVANT 

DE POURSUIVRE L'INSTALLATION.  

SI VOUS NôACCEPTEZ PAS CES CONDITIONS, SUPPRIMEZ LE LOGICIEL DE VOTRE ORDINATEUR 

ET RETOURNEZ-LE AVEC LA DOCUMENTATION À  VOTRE FOURNISSEUR ET VOUS SEREZ 

REMBOURSÉ . SI VOUS AVEZ TÉ LÉ CHARGÉ  CE LOGICIEL, VEUILLEZ LE SUPPRIMER DE VOTRE 

ORDINATEUR ET CONTACTEZ VOTRE REVENDEUR AFIN DE DEMANDER UN REMBOURSEMENT.  

Dans cette licence d'utilisation du logiciel (la ñLicence d'utilisationò), vous (soit comme individu ou entité), 

l'acqu®reur des droits d'utilisation accord®s par cette Licence d'utilisation, °tes identifi® comme le ñtitulaire 

de la licenceò ou comme ñVousò. Honest Technology est identifié comme le ñConc®dant de licenceò. 

La version actuelle du logiciel fourni (ñLogicielò) et de la documentation (ñDocumentationò) sont identifi®es 

comme le ñProduit sous licenceò. Le concédant de licence peut fournir du matériel avec le produit sous 

licence (ñMat®rielò) 

1. Licence 

Conformément aux conditions générales de cette Licence d'utilisation, le Logiciel appartient au 

Concédant de licence et est protégé par la Loi sur le droit d'auteur. Tout en conservant la propriété du 

Logiciel, le Concédant de licence accorde au Propriétaire, après son acceptation de la Licence 

d'utilisation, l'utilisation limitée et non exclusive d'une copie de la version actuelle du Produit sous 

licence tel que décrit ci-dessous. Le Logiciel est consid®r® comme ñutilis®ò sur un ordinateur lorsqu'il 

est chargé dans la mémoire volatile (c'est-à-dire la RAM) ou installé dans la mémoire nonvolatile 

(c'est-à-dire le disque dur, un CD-ROM ou un autre périphérique de stockage) de cet ordinateur. Une 

copie installée sur un serveur réseau dans le seul but de distribution à un autre ordinateur n'est pas 

consid®r®e comme ®tant ñen cours d'utilisationò. L'exception peut °tre modifi®e par un addenda qui 

accompagne cette Licence d'utilisation, les droits et obligations du Propriétaireconcernant l'utilisation 

de ce Logiciel sont les suivants : 

Vous êtes autorisé à  

I.   Utiliser le Logiciel à des fins commerciales conformément à la manière décrite dans la 

Documentation. 

II. Utiliser le Logiciel pour partager une connexion Internet, transférer des données, des fichiers 

et des images conformément à la manière décrite dans la Documentation. 

Vous n'êtes pas autorisé à 

I.   Copier la documentation fournie avec le Logiciel. 

II. Attribuer en sous-licence ou concéder une partie du Logiciel. 

III. Faire une copie illégale du logiciel. 

2. Droit d'auteur et Secrets commerciaux. Lôensemble des droits relatifs au Produit sous licence y 

compris, mais sans limitation, les droits dôauteur et les droits relatifs aux secrets commerciaux, 

appartient au Concédant de licence qui conserve le titre de chaque copie du Logiciel. Le Produit sous 

licence est protégé par les lois des É tats-Unis relatives au droit dôauteur et les dispositions du trait® 

international.  

3. Durée. Cette licence dôutilisation est effective le temps de sa dur®e. Le propri®taire peut mettre un 

terme ¨ cette Licence sôil viole lôune des conditions quôelle contient. Au terme de cette Licence 

dôutilisation quelle quôen soit la raison, le Propri®taire doit retourner au Concédant de licence ou 

détruire le Produit sous Licence ainsi que toutes les copies du Produit sous licence. À  la demande du 

Concédant de licence, le Propriétaire accepte de certifier par écrit que toutes les copies du Logiciel ont 

été détruites ou retournées au Concédant. Toutes les dispositions de cette Licence relatives aux 

dénégations de garanties, limitation de responsabilité, actions ou dommages et aux droits de propriété 

du Concédant restent valables après la fin de cette licence. 
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4. Code exécutable. Le Logiciel est fourni en code ex®cutable uniquement. Le propri®taire nôest pas 

autoris® ¨ effectuer de lôing®nierie inverse, compiler ou d®sassembler le Logiciel dôune autre mani¯re. 

5. Limitation de garantie  

a. Le Concédant ne garantit pas que les fonctions du Produit sous licence et du Matériel répondent 

aux besoins du Propriétaire ou que le fonctionnement du Logiciel et Matériel ne présente aucune 

interruption et erreur. Le Concédant garantit que le support sur lequel le Logiciel est fourni et le 

matériel ne présentent aucun défaut de matériel ou de fabrication dans des conditions normales 

dôutilisation pendant une p®riode de trente (30) jours ¨ partir de la date de livraison (ñP®riode de 

garantieò). Cette garantie limit®e est annul®e si le défaut du support sur lequel le Logiciel est 

fourni fait suite à un accident, abus ou mauvaises applications.  

b. À  LôEXCEPTION DE CE QUI EST INDIQUÉ  CI-DESSUS, LE PRODUIT SOUS LICENCE EST 

FOURNI ñTEL QUELò SANS AUCUNE GARANTIE, Y COMPRIS EXPRESSE OU TACITE , 

MAIS SANS LIMITATION, GARANTIES TACITES DE COMMERCE ET ADAPTATION À  UNE 

UTILISATION PARTICULIÈ RE, ET LE RISQUE DE QUALITÉ  ET PERFORMANCE DU 

PRODUIT SOUS LICENCE ET MATÉ RIEL EST COMPRIS AVEC LA LICENCE. 

6. Limitation de responsabilité  

a. Lôunique obligation ou responsabilité du Concédant de licence et le recours exclusif du 

propriétaire selon les termes de cette licence est le remplacement du support défectueux sur 

lequel le logiciel est fourni et/ou le matériel, conformément à la garantie limitée ci-dessus.  

b. En aucune manière le concédant de licence est responsable en cas de dommages indirects ou 

accessoires y compris, sans limitation, toutes pertes de donn®es ou dôinformations, pertes de 

profits, interruption dôactivit® ou autres pertes financi¯res survenant suite ¨ lôutilisation du logiciel 

ou documentation ou tout matériel, et ce même si le concédant de licence a été averti de la 

possibilité de tels dommages, ou pour toutes plaintes de parties tierces. 

7. Général 

a. Tout Logiciel et Matériel fournis au propriétaire par le Concédant de licence ne doit pas être 

exporté ou ré-export® en violation des dispositions relatives ¨ lôexportation des É tats-Unis ou 

toute autre juridiction en vigueur. Toute tentative de concéder en sous-licence, attribuer ou 

transf®rer lôun des droits, devoirs ou obligations est nulle. Cette Licence est r®gie et interpr®t®e 

conform®ment aux lois de lô®tat du New Jersey, É tat-Unis, indépendamment des conflits des 

dispositions de loi. Le Concédant de licence et le Propriétaire acceptent que la Convention des 

Nations Unies relatives aux Contrats pour la vente internationale de biens nôest pas applicable ¨ 

cette Licence dôutilisation. 

b. Cette licence dôutilisation peut uniquement °tre modifi®e par un addenda ®crit accompagnant 

cette licence dôutilisation ou par un document ®crit sign® par vous et le Conc®dant de licence. 

Les licences de site ou autres types de licence dôentreprise sont disponibles sur demande. 

Veuillez contacter le Conc®dant ou votre revendeur pour plus dôinformations.  

c. Toute controverse ou réclamation, émanant ou liée à cette Licence, doit être arbitrée par 

lôAssociation am®ricaine dôarbitrage conform®ment ¨ ses R¯gles et jugement dôarbitrage 

commercial ¨ condition que lôarbitrage rendu par lôarbitre puisse °tre pr®sent® ¨ nôimporte quelle 

juridiction comp®tente en la mati¯re. Lôarbitrage doit avoir lieu dans le New Jersey, É tats-Unis.  

 

Si vous avez dôautres questions relatives ¨ cette Licence dôutilisation, ou si vous souhaitez contacter le 

Concédant de licence pour toute autre raison, veuillez contacter Honest Technology. 

 

©  Honest Technology Inc., 2006. 

Tous droits réservés. 
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1. INTRODUCTION 
 

 
 
Merci d'avoir choisi honestech Video Editor! 

¶  honestech Video Editor est un puissant logiciel dô®dition de vid®os qui vous permet de 

transformer vos vidéos personnelles, images fixes numériques et son audio en une vidéo 

professionnelle. 

¶  honestech Video Editor utilise une interface conviviale et des fonctionnalités intelligentes 

et utiles afin de simplifier, même pour les utilisateurs débutants, son utilisation sans se 

perdre ou se tromper. 

¶  Le moteur dôencodage MPEG haute performance de lô®diteur vid®o honestech enregistre 

les vidéos numériques éditées dans un petit format de haute qualité MPEG-1, MPEG-2, 

AVI (y compris AVI compressé), DV-AVI et WMV (Window Media). 

¶  Lô®diteur vid®o honestech peut g®rer et ®diter plusieurs fichiers simultan®ment. Chaque 

fichier vidéo peut être édité à un niveau de "rendu complet", de "rendu intelligent" et de 

"fusion MPEG rapide (raccourci de limite de groupe d'images)" 

¶  honestech Video Editor vous permet dôins®rer du texte dans des clips vid®o et dôajouter 

des fichiers musicaux pour la fonction audio.   

¶  Les fonctions Superposition, Effets spéciaux, Transition et Titrage ont été ajoutées et 

offrent ¨ pr®sent un environnement dô®dition plus pratique. 

¶  Une fonction Plan de montage chronologique, qui combine lô®dition par glisser-déplacer, 

et des fonctions dôédition faciles à comprendre ont été ajoutées. 
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1.1 CONFIGURATION EXIGÉ E 

 

Processeur : Intel Pentium III 500 (Pentium VI recommandé) 

Syst¯me dôexploitation : Windows 98SE / ME / 2000 / XP 

DirectX 8.0 ou supérieur exigé 

Mémoire : 128 MB ou supérieure recommandée 

Carte vidéo : 16MB ou supérieure recommandée 

Carte son 

Adaptateur IEEE 1394 pour saisie vidéo (DV, caméscope et caméscope analogique) 

* Graveur de DVD pour des films DVD 

** Graveur de CD pour VCD, SVCD 

** CD Burner for VCD, SVCD 
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2. É TAPES 
 
 
1. glisser-d®placer permet dôajouter/de d®placer facilement des vid®os dans et ¨ lôint®rieur de 

lô®diteur vid®o de honestech. 

Å  Vous pouvez utiliser la fonction Glisser-Déplacer pour déplacer les images d'édition de la zone 

Collecte de sources directement dans "Scénarimage" ou "Plan de montage chronologique". 

Å  Les clips vidéo DV-AVI peuvent être transférés vers un caméscope numérique. Remarque : Les 

fichiers AVI doivent dôabord °tre convertis au format DV-AVI. 

Å  Les formats de fichiers pris en charge comprennent : 

1. MPEG-1 (VCD)  

2. MPEG-2 (SVCD, DVD)  

3. WMV (Window Media Format)  

4. DV- AVI  

5. AVI  

 

Remarque 

pour compresser du format AVI au format DV-AVI, le CODEC approprié doit être installé 

sur le PC. 

 

 

2. La fonction Couper ï Coller permet une fusion plus simple des vidéos. 

Å  Couper ï Coller : Utilisée pour une simple fusion de la lecture vidéo en transit. 

Å  Fusion de transition : Fusionne les transitions dô®cran vers un fichier vid®o existant. 

Å  Méthode de fusion de lecture vidéo en transit : 

Å  Fusion MPEG rapide (raccourci de limite de groupe dôimages)  

1. É dition par unit®s dôimage de groupe dôimages. 

2. La méthode ñrapideò dô®dition et d'enregistrement ne n®cessite pas d'encodage 

supplémentaire. 

3. Sôapplique lorsque deux ou plusieurs fichiers en cours dô®dition ont des formats MPEG 

identiques. 

4. Les ñPropriétésò du fichier ñenregistréò héritent des ñPropriétésò du fichier dôorigine. 

5. Sôapplique uniquement ¨ la fusion de fichiers vid®o MPEG identiques. 

Å  Rendu intelligent 

1. Ré-encode uniquement la partie ®dit®e dôune vid®o, pas lôint®gralit® de la vid®o. 

2. Les modifications de paramètre de propriété peuvent être effectuées pour des clips 

spéciaux dôimages vid®o. 

3. Les modifications de paramètres de propriété peuvent être effectuées pour des clips 

spéciaux d'images vidéo. 

4. Ne supporte pas le format DV-AVI type-1. 

Å  Rendu complet 

1. Personnalisable : lô®dition peut avoir lieu sur une base dôimage par image. 

2. Flexible : 

a. Rendra ensemble les fichiers vidéo avec des formats vidéo différents. 

b. Les fichiers de sortie peuvent °tre identiques ou diff®rents de lôun des fichiers 

vid®o dôorigine. 

c. Le format vid®o de sortie peut °tre s®lectionn® une fois lô®dition (effets de 

transition, spéciaux, audio et de titre) appliquées. 
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3. Plus lent : ré-encode toutes les images vidéo en créant une méthode plus lente 

dô®dition et dôenregistrement 

3. É dition du titre 

Å  Lô®dition du titre permet aux utilisateurs dôajouter des titres aux clips vid®o existants. 

Å  Les titres peuvent être lus sur une ligne droite ou sur une ligne courbe. 

Å  Les titres peuvent sôappliquer ¨ une vid®o enti¯re ou ¨ des clips dans une vid®o. 

 

 

4. Effet spécial 

Å  Plusieurs effets spéciaux (filtres) peuvent être ajoutés aux vidéos. 

Å  Il existe trois types de filtres : couleur, effet et transition. 

Å  Même les novices peuvent maîtriser les effets spéciaux et créer des vidéos superbes à regarder. 

 

 

5. Grâce à la fonction Superposition nouvellement ajoutée, vous pouvez créer différents effets. 

Å  La fonction Superposition est semblable à la fonction dôimage sur image rencontrée dans 

plusieurs téléviseurs et elle vous permet d'afficher deux clips sur un seul écran. 

Å  Maintenant, vous pouvez facilement créer ou éditer des vidéos de grande qualité, même depuis 

votre propre ordinateur personnel. 

 

 

6. La fonction Plan de montage chronologique nouvellement ajoutée simplifie grandement les tâches 

dô®dition. 

Å  Toutes les op®rations dô®dition principales peuvent °tre effectu®es en glissant et en d®pla­ant la 

souris, ce qui rend vos t©ches dô®dition incroyablement simples. 

Å  Vous pouvez zoomer en avant ou en arrière dans le Plan de montage chronologique pour une 

présentation du projet et une édition précise. 

 

 

7. Vous pouvez transférer des clips vidéo du caméscope en saissisant vos mémoires de valeur dans 

un PC et les conserver sous un format numérique pendant longtemps. 

 

 

8. Vous pouvez importer et enregistrer des clips vidéo depuis des caméras de PC, des téléviseurs 

(cartes télé) et des caméscopes. 

 

 

9. Vous pouvez créer un disque sous les formats vidéo tels que NTSC et PAL, ainsi que DVD, VCD, 

SVCD et miniDVD. 

 

 

10. Fonction d'enregistrement automatique du fichier de projet. 

il s'agit d'une fonction toute récente permettant d'enregistrer automatiquement le fichier de projet, qui 

garantit à l'utilisateur la sécurité de son travail, sans devoir procéder à un enregistrement manuel. 

Pour cela, l'option ñProject File Automatic Saveò doit être activée. 
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11. Modification de la vitesse d'une séquence audio ou vidéo.  

Permet de créer des effets dynamiques sur la séquence vidéo/audio en augmentant ou en diminuant 

la vitesse de lecture. Une lecture au ralenti peut s'appliquer à des scènes de souvenir, de nostalgie, 

d'amour romantique, etc. Une lecture en accéléré peut s'appliquer à des scènes d'humour, de joie, 

d'action, etc. 

 

 

12. Annuler/Refaire 

Vous pouvez annuler ou refaire la dernière action effectuée jusqu'à ce que vous soyez pleinement 

satisfait. Ainsi vos tâches d'édition deviennent très simples et pratiques. 

 

 

13. Fonction de saut 

Vous pouvez sauter directement à un point donné d'une trame/séquence du fichier vidéo. 

 

 

14. Détection des scènes d'une séquence video. Voir É diter un clip à la page 20. 

 

 

15. Fractionnement/Fusion d'une séquence. Voir É diter un clip à la page 20. 

 

 

16. Mise en sourdine de la partie audio d'une séquence vidéo. Voir É diter un clip à la page 20. 

 

 

17. Ajout d'un effet de fondu au début et à la fin de la partie audio d'une séquence audio ou vidéo. 

Voir É diter un clip à la page 20. 

 

 

18. Modification du niveau de volume d'une séquence audio ou vidéo. Voir É diter un clip à la page 20. 

 

 

19. Le moteur de gravure mis à jour prend en charge la plupart des périphériques, y compris les 

graveurs de DVD externes. 

 

 

20. Prend en charge les profils définis par les utilisateurs de WMV9. (Prend en charge tous les 

fichiers vidéo Windows Media (WMV) V7/8/9) 
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3. INSTALLATION DE honestech VIDEO EDITOR 
 

 

3.1. Introduisez le CD-ROM fourni avec la suite logicielle dans votre lecteur de CD-ROM.. 

 

 

3.2. Le processus dôinstallation d®marrera automatiquement ; sinon, exécutez le fichier 

honestechVideoEditor70.EXE. 

 

 

3.3. Le processus dôinstallation d®marrera avec lô®cran suivant. 

 

 

 

3.4. Lorsque lôécran de bienvenue ci-dessous apparaît , vliquez sur [Suivant >] pour continuer. 
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3.5. La licence dôutilisation du logiciel appara´tra tel quôillustr® ci-dessous; veuillez la lire et cliquez 

sur [Oui] pour continuer. 

 

 

 

 

3.6. Lô®cran [Choisissez lôemplacement cible] sera affich® tel quôillustr® ci-dessous. Acceptez 

lôemplacement par défaut en cliquant sur [Suivant >] ou changez-le en cliquant sur le bouton 

Parcourir.. 
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3.7. Lô®cran [Sélectionnez un dossier de programmes] sera affiché. Acceptez le dossier prédéfini ou 

choisissez votre dossier de programmes, puis cliquez sur [Suivant >] pour continuer. 

 

 

 

 

3.8. Lô®cran dô®tat du processus dôinstallation sera affich® tel quôillustr® ci-dessous.  Cette étape est 

effectuée automatiquement. 

 

 

 

 

3.9. La fenêtre Windows Media Runtime Setup (Installation Windows Media) apparaît ; cliquez sur 

[Oui] pour continuer. 
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3.10. La fen°tre Windows Media User License Agreement (Licence dôutilisation de Windows Media) 

apparaît ; cliquez sur YES (oui) pour continuer. 

 

 

3.11. Les fichiers seront installés automatiquement et la fenêtre ci-dessous indiquant la fin du 

processus dôinstallation appara´tra. Cliquez sur OK pour terminer lôinstallation de Windows Media. 

 

 

3.12. Lôinstallation de honestech Video Editor est complète; cliquez sur [Terminer] pour terminer 

lôinstallation.
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4. UTILISATION DE honestech VIDEO EDITOR 
 

 Vous pouvez démarrer honestech Video Editor 7.0 tout simplement en 

cliquant sur cette icône. 

Ou vous pouvez démarrer le programme en exécutant 

 

DÉ MARRER / PROGRAMMES / honestech VIDEO EDITOR 7.0 / honestech VIDEO EDITOR 7.0 

 

Lô®cran pr®d®fini illustr® ci-dessous sera affiché lors de la première exécution du programme. 

 

 

 

Démarrer un projet 

 

plusieurs tâches peuvent être effectuées plus efficacement en créant un projet. Les informations sur 

les clips sources et les contenus édités sur lesquels vous avez travaillé dans Plan de montage 

chronologique ou Scénarimage seront stockées dans le projet que vous créez. 
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1. Nouveau projet : ceci permet de créer un nouveau projet. Entrez le nom du nouveau projet dans 

la boîte de dialogue Nouveau projet.  

2. Ouvrir un projet : ceci permet dôouvrir un projet existant dans une nouvelle fen°tre. Vous ne 

pouvez ouvrir qu'un seul projet à la fois. 

3. Enregistrer un projet : ceci permet dôenregistrer le projet ouvert avec son nom actuel et le 

répertoire. Votre projet sera sauvegardé dans le format *.HTP. Lorsque vous enregistrez un projet 

pour la première fois, Video Editor ouvre la boîte de dialogue [Enregistrer le projet sous] de sorte que 

vous puissiez nommer votre projet. Pour modifier le nom et le r®pertoire dôun projet existant, 

sélectionnez [Enregistrer le projet sous]. 

4. Enregistrer le projet sous : ceci permet dôenregistrer le projet actuel sous un nouveau nom. 

5. Propriétés du projet : ceci permet dôindiquer les propriétés du projet actuellement ouvert. Vous 

pouvez ®galement assigner le nom de lôauteur, les coordonn®es de lôentreprise et des commentaires 

concernant le projet. 

6. Enregistrement automatique : Si lôutilisateur nôenregistre pas un fichier projet 

 

REMARQUE 

Il est recommandé de sauvegarder régulièrement votre projet. 

 

 

 

project_properties.html
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4.1. IMPORTATION DES CLIPS VIDÉ O, AUDIO, IMAGE 

 

Comme pour tout autre logiciel dô®dition, vous devez s®lectionner le(s) clip(s) source(s) que vous 

voulez éditer. Il y a plusieurs méthodes dont vous pouvez sélectionner les clips vidéo. 

1. Saisie 

2. Directement du caméscope 

3. Ouverture du fichier 

 

Pour saisir dôun dispositif tel que le cam®scope, cliquez sur le bouton             .  

Lô®cran dôoption de saisie sera alors affich® sur le panneau gauche, tel quôillustré ci-dessous. 
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4.1.1. SÉ LECTION DU DISPOSITIF DE SAISIE 

 

 

ê lôaide du menu d®roulant illustr® ci-dessus, vous pouvez s®lectionner la source dôentr®e de votre 

vidéo. honestech Video Editor d®tecte automatiquement les dispositifs dôentr®e vid®o et les inclus 

dans cette liste. Tous les dispositifs de saisie détectés apparaîtront dans cette liste.  

 

1. Périphérique video : ¨ lôaide du menu d®roulant ci-dessus, vous pouvez sélectionner la source 

dôentr®e pour votre vid®o. Ceci permet de d®tecter automatiquement les p®riph®riques dôentr®e vid®o 

et de les répertorier ici. Tous vos périphériques de saisie joints seront répertoriés ici. 

 

2.  Définir le périphérique video : modifiez les param¯tres de la source dôentr®e, la 

commande et la carte télé du périphérique sélectionné 

 

 

4.1.2. SÉ LECTION DU DISPOSITIF AUDIO 

 

 

1. Périphérique Audio: sélectionnez le périphérique audio actuellement installé. 

 

2.  Définir le périphérique Audio : s®lectionnez la source dôentr®e du p®riph®rique 

sélectionné. (Sélectionner Entrée ligne normalement) 
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4.1.3. DISPOSITIF DE SAISIE ï RÉ GLAGES DE CAPTURE 

 

 

1.  sélectionnez le format de fichier de sortie (VCD/SVCD/DVD) 

 

 

2.   sélectionnez le type du fichier de sortie. 

 

 

    

3.                   réglez la qualité du fichier de sortie. (Meilleure/Bonne/Normale/Moyenne) 

 

 

4.  la taille de fractionnement enlève le travail d'évaluation en fractionnant 

automatiquement la taille du fichier de la saisie vidéo selon le format et la 

capacité du disque que vous utilisez pour graver votre film. Les fichiers de  

sortie sont partitionnés en fonction de la capacité du disque à graver (CD/DVD). 

 

 

5.         le temps dôenregistrement maximum sera d®termin® en fonction du 

format de sortie et de la quantit® dôespace libre sur le disque dur. Il est impossible de créer des 

fichiers excédant ce temps. Ceci est idéal si vous souhaitez surveiller et enregistrer des activités 

chez vous pendant que vous êtes absent pour un court moment. (Idéalement quelques heures) 

 

6.  d®finissez la dur®e de lôenregistrement que vous voulez. 

Ceci est très pratique lorsque vous connaissez la durée 

du film que vous saisissez. Inutile de surveiller le 

processus de saisie, d®finissez simplement la dur®e dôenregistrement et Video Editor 7.0  

sôarr°tera une fois ce temps expir®. Il est souvent conseill® de d®finir la dur®e de lôenregistrement. Si  

elle nôest pas d®finie, lôenregistrement se poursuivra jusquôau temps dôenregistrement maximum. 

 

7.  

 

Spécifiez lóemplacment où la vidéo saisie sera enregistrée et le nom prédéfini du fichier de la vidéo 

saisie. Vous pouvez également modifier le nom du fichier avant la saisie pour une identification facile. 

 

8.  une fois que toutes les configurations sont définies, vous pouvez simplement 

cliquer sur ce bouton pour lancer le processus de saisie. 

 

9.  cliquez sur ce bouton lorsque vous nôutilisez pas la dur®e dôenregistrement ou 

lorsque vous voulez arr°ter le processus dôenregistrement. Chaque ®l®ment 

enregistr® avant dôappuyer sur ce bouton sera sauvegard® dans un fichier. 

 

10.   

 

 

Affiche lô®tat de lôenregistrement en fonction de vos dur®es dôenregistrement ou du temps 

dôenregistrement maximum. 
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 Pour saisir dôun dispositif tel que le t®l®viseur, cliquez sur le bouton         .  Lô®cran dôoption 

de saisie sera alors affiché dans la partie gauche de lô®cran, tel quôillustr® ci-dessous. 

 

 

 

1. Canal TV 

    : Chaîne suivante. 

    : Chaîne  précédente. 

  : Cliquez ici si vous êtes abonné à la télévision par câble. 

  : Cliquez ici si votre téléviseur est équipé d'une antenne. 

 

 

Remarque 

Pour dôautres valeurs, voir le chapitre R®glages de saisie de la webcaméra à la page 

16~17. 
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4.1.4. CAMÉ SCOPE ï RÉ GLAGES DE SAISIE 

 

 La saisie du cam®scope est effectu®e dôune fa­on similaire. Lorsque vous cliquez sur le bouton 

du cam®scope, lô®cran ci-dessous sera affiché sur le panneau de gauche. 

 

 

 

 

1.                       S®lectionnez dôabord le format de fichier de sortie. s®lectionnez le format 

VCD, SVCD ou DVD si la gravure est requise.  

 

2. Sélectionnez la qualité de l'image. sélectionnez Meilleure, Bonne, 

Normale ou Moyenne 

 

3.                             Sélectionnez la taille du fichier de sortie. divisez-le dans une taille 

adapt®e pour la gravure avant lôenregistrement. 

 

4.    

 

Indiquez lôemplacement o½ la vid®o saisie doit être enregistrée et le nom du fichier par défaut de la 

vidéo saisie. Vous pouvez également modifier le nom du fichier avant la saisie pour en faciliter 

lôidentification. 

 

5.         

 

Les touches de commande du lecteur sont Enregistrer, Lecture et Arrêt. Respectivement Saut avant, 

Rembobinage rapide, Avance rapide et Saut arrière. 
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4.1.5. MICROPHONE ï RÉ GLAGES DE SAISIE 

 

vous pouvez enregistrer un effet de narration dans un film en enregistrant les données audio 

séparément. 

 

 

 

 Définir les réglages du périphérique audio 

: S®lectionnez la source dôentr®e et le niveau sonore. 
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4.1.6. AJOUT ET SUPPRESSION DE CLIPS VIDÉ O 

 

 Après la saisie des vidéos de la source, ou si vous voulez éditer des clips vidéo, cliquez tout 

simplement sur le bouton       pour ajouter les clips à la vidéothèque. Chaque vidéo ajoutée sera 

affich®e comme vignette dans la vid®oth¯que sous lôarticle vid®o tel quôillustr®. 

 

 

 Vous pouvez également supprimer les clips vidéo de la vidéothèque; dans ce cas, sélectionnez le 

clip respectif et appuyez sur le bouton       . 

 

 

4.1.7. AJOUT ET SUPPRESSION DE CLIPS IMAGE 

 

Lôajout et la suppression des clips image peuvent °tre effectu®s dôune fa­on similaire ¨ celle des clips 

vidéo. Sélectionnez Image dans la zone combinée [Source Collection] (collection source).  
Utilisez alors le bouton       ou        . 

 

 

 

 

4.1.8. AJOUT ET SUPPRESSION DE CLIPS AUDIO 

 

Lôajout et la suppression des clips audio peuvent °tre effectu®s dôune fa­on similaire ¨ celle des clips 

vid®o. S®lectionnez lôarticle Audio dans la zone combinée [Source Collection] (collection source).  
Utilisez alors le bouton       ou        . 
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4.1.9. AJOUT ET SUPPRESSION DE CLIPS EN COULEURS 

 

Lôajout et la suppression des clips en couleurs peuvent °tre effectu®s dôune fa­on similaire ¨ celle 

des clips vid®o. S®lectionnez lôarticle Color (couleur) dans la zone combin®e ñSource Collectionò 

(collection source). 
Utilisez alors le bouton        ou        . 

 

 

 

 

 Remarque 

Lorsque vous cliquez sur le bouton        , la boîte de dialogue [Nouvel écrêtage de 

couleuré] sôaffiche tel quôillustr® ci-dessous. 

Cette boîte de dialogue vous permet de sélectionner une couleur. 

 

 

 

4.1.10. VISUALISATION DES PROPRIÉ TÉ S DU CLIP SOURCE 

 

Ceci vous permet de voir les propriétés du clip source (le format, la taille et le chemin dôacc¯s du 

fichier, la vitesse de défilement du film etc.) 

 

 

Pour afficher les propriétés d'une séquence source 

 

Cliquez sur la séquence source sélectionnée avec le bouton droit de la souris et choisissez 

Propriétés. La boîte de dialogue Propriét és s'ouvre. 
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4.1.11. DÉ TECTION DES SCÈ NES DANS UN CLIP VIDÉ O 

 

la fonction Détection de scènes vous permet de créer automatiquement des séquences contenant 

des scènes isolées d'une séquence vidéo. Vous pouvez ajouter les scènes détectées comme 
différentes sources dans une séquence donnée. 

 

 

 

Pour détecter les scènes d'une séquence vidéo 

 

1. Sélectionnez une séquence vidéo. 

2. Ouvrez le menu contextuel en cliquant sur la séquence sélectionnée avec le bouton 

droit de la souris. 

3. Sélectionnez "Détecter des scènes" dans le menu contextuel. L'état apparaît alors 

dans la partie de droite de la fenêtre de lecture. 

Å Pour arrêter le processus de détection de scènes avant la fin, cliquez sur le bouton 

Stop ou sélectionnez "Fermer" dans le menu contextuel de la fenêtre de lecture. 

4. Les clips vid®o qui contiennent des sc¯nes d®tect®es, pr®sentent lôic¹ne       au 

coin du clip vidéo original. 

 

 

Remarque 

Å Pour afficher les scènes détectées, sélectionnez l'icône de dossier ou sélectionnez 

ñAfficher la liste de scènes détectéesò dans le menu contextuel. 

Å Pour retourner à la collection de clips vidéo, cliquez sur le bouton        . 
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4.2. AJOUT AU SCÉ NARIMAGE OU AU PLAN DE MONTAGE 

CHRONOLOGIQUE 

 

Dès que les vidéos, les photos et les séquences audio que vous voulez utiliser ont été ajoutées à la 

collection, vous pouvez les ajouter au lecteur en vue de lô®dition.  
 

Les clips vidéo peuvent être ajoutés au lecteur pour être édités ou ils peuvent être insérés 

directement dans le scénarimage ou le plan de montage chronologique. 

 

 

 

 

                      B 
 

 

C 

 

      A 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A. Ajouter directement au scénarimage (glisser-déposer) 

B. Ajouter le clip au lecteur pour lô®dition 

C. Utiliser le bouton Couper les trames marquées pour ajouter le clip au scénarimage 
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Les images photo peuvent être ajoutées à des projets directement dans le scénarimage ou le plan 

de montage chronologique tout simplement par la fonction glisser-déposer. 

 

 

 

 

            A 

 

 

 

 

 

 

 

                              B 

 

 

 

 

 

 

 

A. Ajouter directement au scénarimage ou au plan de montage chronologique (glisser-

déposer) 

B. Double-cliquer pour le visionner dans le lecteur 

 

 

Les clips audio peuvent être ajoutés au lecteur pour la coupe ou ils peuvent être ajoutés directement 

au plan de montage chronologique. 

 

 

 

 

 

 

              B 

                                                           C 
 

A 
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A. Fichier audio ajouté directement au plan de montage chronologique. Les fichiers 

audio peuvent être placés à deux emplacements.  

     

Ceci vous permet dôajouter des narrations sur le fond sonore. 

B. Fichier audio ajouté au lecteur pour la coupe. 

C. Fichier audio ajouté au plan de montage chronologique ou au scénarimage du lecteur 

en cliquant sur le bouton Couper la trame marquée. 
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4.2.1. É DITION D'UN SCÉ NARIMAGE 

 

Vous pouvez combiner des clips vidéo, des clips en images, une transition et des effets spéciaux. 

 

Pour modifier la section de transition :  

 

1. S®lectionnez lôic¹ne Transition. 

 

 

 

 2. Placez le marqueur de transition entre  

les deux clips pour lesquels vous désirez  

ajouter une transition. 

 

 

3. Dans la fenêtre Propriétés de transition, modifiez la section de transition. 
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Pour les clips vid®o : pour modifier la taille dôun clip : 

 

1. Sélectionnez un clip vidéo. 

2. Dans le panneau Lecteur, utilisez les boutons  pour modifier la taille du clip. 

 

 

[Clip vidéo] 

 

Pour les clips en images : pour modifier la taille dôun clip : 

 

1. Sélectionnez un clip en images. 

2. Cliquez avec le bouton droit de votre souris sur le clip sélectionné pour afficher un 

menu déroulant. 

3. Dans le menu déroulant, sélectionnez ñDéfinir la durée dôune photo...ò 

4. Une fen°tre sôouvre dans laquelle vous pouvez r®gler la taille de lôimage. Utilisez la 

fen°tre pour modifier la taille de lôimage. 

 

[Clip en images] 

 



30.  honestech 

Remarque 

Dans Scénarimage, vous pouvez uniquement régler la taille du clip. La position du clip 

peut être contrôlée dans Plan de montage chronologique. 

 

 

4.2.2. £DITION DôUN PLAN DE MONTAGE CHRONOLOGIQUE 

 

Vous pouvez combiner des clips vidéo, des clips en images, des clips audio et plusieurs effets 

spéciaux dans Plan de montage chronologique. Vous pouvez modifier la position et la taille des clips 

et créer plusieurs effets. 

 

Å Déplacer un clip : sélectionnez le clip que vous voulez déplacer et déplacez le clip. - 

Å Régler la taille du clip : positionnez le curseur sur le bord de chaque clip. Lorsque le curseur prend 

cette apparence , déplacez-le vers la gauche ou vers la droite pour régler la taille du clip. 

 

 

 

1.  (Zoomer en avant le Plan de montage chronologique) : vous pouvez effectuer une édition plus 

précise. 

2.  (Zoomer en arrière le Plan de montage chronologique) : vous pouvez afficher un grand 

nombre dôinformations en m°me temps, de mani¯re ¨ les visualiser dôun seul coup dôîil. 

3.  (Piste vidéo) : vous pouvez déplacer un clip vidéo ou en images dans la Piste vidéo. 

Vous pouvez également lui appliquer une Transition et des Effets spéciaux. 

 

4. (Piste superposition) : vous pouvez déplacer un clip vidéo ou en images dans la Piste 

vidéo. Vous pouvez également lui appliquer une Transition, des Effets spéciaux et une 

superposition 

 

5.    (Piste Titre) : Ceci sôapplique uniquement pour la piste de titre. 

 

6.   (Piste Audio) : Ceci sôapplique uniquement pour la piste audio. 
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4.2.3 £DITION DôUN CLIP 

 

4.2.3.1 FRACTIONNEMENT/FUSION DôUN CLIP 

 

il est possible de supprimer une partie d'une séquence que vous ne souhaitez pas inclure. Pour ce 

faire, fractionner les séquences et supprimer la séquence dont vous ne voulez pas. Puis, ne 

fusionnez que les séquences que vous voulez inclure dans la séquence finale. Cette fonction permet 

de fractionner une séquence vidéo, audio ou image en deux séquences distinctes au niveau de la 

position actuelle de la barre de durée. 

 

 

Pour fractionner/fusionner une séquence : 

 

1. Sélectionnez une séquence. 

2. Cliquez sur la séquence sélectionnée avec le bouton droit de la souris pour appeler le 

menu contextuel. 

3. Sélectionnez Fractionner ou Combiner dans le menu contextuel pour fractionner ou 

fusionner la séquence. 

 

 

 

4.2.3.2 MODIFICATION DE LA VITESSE D'UN CLIP AUDIO OU VIDÉ O 

 

Permet d'attirer l'attention des utilisateurs à l'aide d'un effet de ralenti ou de lecture accélérée. L'effet 

de ralenti convient aux scènes dramatiques ou de souvenir. L'effet accéléré convient aux scènes 

d'humour ou d'action. 
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Pour modifier la vitesse d'une séquence audio ou vidéo 

 

1.Sélectionnez une séquence. 

2. Ouvrez le menu contextuel en cliquant sur la séquence    

  sélectionnée avec le bouton droit de la souris. 

3. Sélectionnez "Vitesse de mouvement" dans le menu contextuel. 

  La vitesse de la séquence peut être réglée de 0,125x à 8x. 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.2.3.3 MISE EN SOURDINE DE LA PARTIE AUDIO DôUN CLIP VID£O 

 

Lorsque vous modifiez la vitesse d'une séquence vidéo, il se peut que vous deviez mettre l'audio en 

sourdine afin d'éviter des effets audio inattendus. 

 

Pour mettre en sourdine la partie audio d'une séquence vidéo 

 

1. Sélectionnez la séquence à modifier. 

2. Ouvrez le menu contextuel en cliquant sur la séquence sélectionnée avec le bouton 

droit de la souris. 

3. Dans le menu contextuel, sélectionnez "Audio muet".  L'icône ñXò apparaît alors à 

côté de la séquence sélectionnée. 

 

 

4.2.3.4 AJOUT DôUN EFFET DE FONDU AU D£BUT OU ê LA FIN DE LA PARTIE AUDIO DôUN 

CLIP AUDIO OU VIDÉ O 

 

vous pouvez définir une effet de fondu au début et à la fin de la partie audio d'une séquence vidéo ou 

audio. Grâce à cette fonction, vous pouvez modifier le volume du minimum au maximum ou du 

maximum au minimum. 

 

Pour ajouter une effet de fondu au début et à la fin de la partie audio d'une séquence audio ou vidéo 

 

1. Sélectionnez la séquence à modifier. 

2. Ouvrez le menu contextuel en cliquant sur la séquence sélectionnée avec le bouton 

droit de la souris. 

3. Dans le menu contextuel, sélectionnez "Ouverture son en fondu " ou "Fermeture son 

en fondu ". 
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4.2.3.5 R£TABLISSEMENT DU VOLUME DôORIGINE D'UN CLIP VID£O OU AUDIO 

 

permet de restaurer le volume d'origine d'une séquence audio ou vidéo si vous n'aimez pas le 

volume réglé manuellement. 

 

Pour restaurer le volume d'origine  

 

1. Sélectionnez la séquence à modifier. 

2. Ouvrez le menu contextuel en cliquant sur la séquence sélectionnée avec le bouton 

droit de la souris. 

3. Dans le menu contextuel, sélectionnez "Restaurer le volume d'origine". 

 

 

 

4.2.3.6 MODIFICATION DU NIVEAU DE VOLUME D'UN CLIP AUDIO OU VIDÉ O 

 

vous pouvez changer manuellement le niveau de volume d'une séquence audio ou vidéo. 

 

Pour modifier le volume audio,  

1. vous pouvez régler le volume en déplaçant le curseur de commande du volume vers 

la gauche ou vers la droite. 
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4.3 AJOUT DôEFFETS SPÉ CIAUX 

 

 Il existe 6 groupes diff®rents de filtres dôeffets sp®ciaux qui peuvent °tre 

appliqués à vos séquences vidéo ou à vos photos. 

 

 

1.           (Filtre de couleur) : permet de régler la couleur des séquences vidéo ou des photos. 

 

2.           (Filtre dôeffet) :  permet de r®gler la s®quence vid®o ou la photo avec zoom 

avant/arrière, diffusion, mosaïque etc.  

 

 

3.           (Filtre de réduction des bruits et des images fantômes) : permet de régler la séquence 

vidéo ou la photo avec les outils Flou, Accentuer, Contraste, etc. 

 

4.           (Transition par filtre) : la séquence vidéo ou la photo augmente progressivement de 

taille jusqu'à remplir complètement l'écran. Cette longueur de transition sera appliquée 

à la totalité de la séquence spécifiée. 

 

5.           (Filtre de transition) : la séquence vidéo ou la photo s'ouvre en plein écran et reste en 

mode plein écran. Cette longueur de transition sera appliquée à la totalité de la 

séquence spécifiée. 

  

6.           (Transition de fin par filtre) : la séquence vidéo ou la photo diminue progressivement 

de taille jusqu'à disparaître complètement de l'écran. Cette longueur de transition sera 

appliquée à la totalité de la séquence spécifiée. 

 

 

Ajouter de filtres côest facile : s®lectionnez lôeffet souhaité, puis amener-le sur la séquence à laquelle 

vous voulez lôappliquer, comme illustr® ci-dessous. 
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 D¯s que lôeffet a ®t® amen® sur la vignette de la s®quence, lôic¹ne 

suivante       apparaîtra dans la vignette.  

Lôic¹ne indique quôun filtre est appliqué à la séquence.  Dès que 

lôeffet est appliqu®, la fen°tre des propri®t®s de lôeffet appara´tra ¨ la 

droite de la fen°tre dôeffets, tel quôillustr®. 
 

Å   Lorsquôun effet est appliqu® aux clips vid®o, le niveau du filtre et  

de la zone peut être configuré.  
Å   Le r®glage des effets comporte 2 modes : Le r®glage de base,    

où le niveau ne peut pas être réglé, et le réglage Avancé, qui  

permet le réglage du niveau. 
 

Dans la fen°tre de propri®t®s de lôeffet, vous pouvez sp®cifier la 

zone à laquelle vous voulez appliquer lôeffet en la glissant. 

 

Vous pouvez ®galement modifier lôintensit® de lôeffet ¨ lôaide de la glissière NIVEAU. 

 

 

 

 Apr¯s avoir choisi la zone et lôintensit®, vous pouvez cliquer sur le bouton  pour appliquer 

lôeffet, ou vous pouvez cliquer sur le bouton          pour fermer la fen°tre des propri®t®s de lôeffet. 

 

 

1. Paramétrage de base des effets spéciaux 

 

 

Å Vous pouvez choisir la zone de telle sorte que l'effet ne s'applique   

que dans cette zone. Mais vous ne pouvez pas définir le niveau. Le   

programme applique le niveau par défaut. 
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2. Paramétrage avancé des effets spéciaux 

 

 

Å Vous pouvez définir la zone et le niveau de telle sorte que l'effet ne    

s'applique que dans cette zone selon le niveau spécifié. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Apr¯s lôapplication de lôeffet, vous pouvez pr®visualiser la modification en cliquant sur le bouton 

Aper­u.  Si vous nôaimez pas lôeffet qui a ®t® ajout® ¨ la s®quence, vous pouvez lô®liminer si vous 

cliquez à droite sur la séquence et sélectionnez                                 . 
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4.4 AJOUT DE SIGNES DE PONCTUATION 

 

Les effets de transition sont utilisés pour améliorer et ajouter des changements 

progressifs entre les scènes ou les séquences de vos films et photos. La fenêtre 

dôeffets de transition est présentée ci-dessous. 

 

 

 Comme vous voyez, le scénarimage contient deux séquences vidéo. Vous pouvez également voir 

une petite fen°tre entre les deux clips. Côest ici que les effets de transition sont appliqu®s.  Amenez 

tout simplement lôeffet de transition que vous voulez utiliser dans cette petite fen°tre, tel quôillustr® ci-

dessous. 
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Types de transition : Vous pouvez faire votre choix parmi de nombreux effets. 

 

 

Transitions 3D     Transitions par balayage 

   

 

Transitions par diapo     Transitions par étirement 

 

Etc. : Transitions diverses 

 

 

Vous pouvez également changer la vue de la transition en sélectionnant une vue 

différente. 

Choisissez entre Icône et nom, Uniquement icône et Uniquement nom. 

 

 

Configuration des transitions 

 

 

A                            

 

 

 

 

 

B 
 
 
C                  E 
 

 

D 

 

 

 

A. Fenêtre de prévisualisation : Permet de visualiser immédiatement les modifications apportées  

aux séquences vidéo.  
B. Couleur dôarri¯re-plan : Permet de configurer la couleur dôarri¯re-plan.  
C. Direction : Permet de configurer la direction de la transition.  
D. Configuration de la section : Vous pouvez ajuster la partie de recouvrement des deux clips. Dans 

le plan de montage chronologique, vous pouvez ajuster la section en deplaçant les clips. 

E. Nombre de lignes horizontales et verticales : Permet dôajuster le nombre de lignes horizontales et 

verticales. 

 

 

 Cliquez sur ce bouton pour accepter les modifications 

 

Cliquez sur ce bouton pour annuler et quitter la fenêtre de propriétés 
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4.5. AJOUT DôEFFETS DE SURIMPRESSION 

 

La fonction Overlay (Superposition) est semblable à la fonction image sur 

image rencontrée dans plusieurs téléviseurs et elle vous permet d'afficher 

deux clips sur   un seul écran. 

 

 

Pour appliquer une superposition :  

1. Sélectionnez le bouton Overlay (Superposition). 

2. Une liste de superpositions doit sôafficher dans la partie gauche de lô®cran. 

3. Faites glisser et déplacez la superposition que vous voulez appliquer sur la Piste de superposition. 

4. Une fois que la superposition a été ajoutée, la fenêtre Propriétés de la superposition sôouvre ¨ 

droite de lô®cran. 

5. Cette icône       indique la séquence à laquelle a été appliqué la superposition. 

 

[É cran de résultat] 


